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Promicanje održivog rasta u prilog 
otvaranju radnih mjesta glavni je 
kreditni prioritet EIB‑a.

Hrvatska je u srpnju 2013. 

postala 28. država članica 

Europske unije. Naš prvi 

projekt slijedom pristupanja 

išao je izravno u prilog 

potpori malom i srednjem 

poduzetništvu kao okosnici 

hrvatskoga gospodarstva 

i glavnom zamašnjaku rasta 

i zapošljavanja.

Grupacija EIB je u 2013. 
za oko 

230.000 MSP‑a 
u Europi osigurala 
potporu u visini od 21, 9  .
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Prva dva projekta 
ostvarena potporom 
iz Inicijative projektnih 
obveznica

Strateška 
infrastruktura

Sredstva Grupacije za 
230.000 MSP‑a i tvrtki srednje 

RADNIH 
MJESTA 

u Europi

Financiranje borbe protiv klimatskih promjena

Uvođenje novih 
energetskih kreditnih 
kriterija za projekte 
na području održive 
energije

2, 8mil

15, 9 
iznosila su ulaganja EIB‑a u europsku 
stratešku infrastrukturu

za potporu pametnim 
europskim gradovima4 2 

19
borbe protiv 
klimatskih promjena

sredstava za 
promicanje

Grupacija EIB igra 
presudnu ulogu u EU‑ovoj 
strategiji prevladavanja 
trajnih posljedica 
financijske krize.

Mudro osmišljeni 
financijski instrumenti 
radi vraćanja europskog 
gospodarstva na pravi put.

U BROJKAMA
2013.

Objava EIB‑ove 
Izjave o klimi

1, 4    u EIB-ovim
Obveznicama za klimatsku osviještenost

214 
izdvojeno za sedam inovativnih 

klimatskih fondova

Rekordnih

kapitalizacije 
na koje otpada

.
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Otvaranje pristupa 
sredstvima za MSP

Pristup sredstvima za MSP 
	 i tvrtke srednje tržišne kapitalizacije

Inovacije 
i vještine

Financiranje borbe protiv klimatskih promjena

EU
R

19

Dokapitalizacija u službi 
svrsishodne potpore zamašnjacima rasta 
i zapošljavanja

75, 1 
sredstava Grupacije EIB 
usmjereno je prema projektima 
bitnim za rast i   radna mjesta.

Prvi EIB‑ovi projekti 
financiranja 
trgovine zaživjeli 
u Grčkoj i na Cipru

 9, 1 
angažirano za razvoj vještina 
i zapošljavanje mladih u EU

sveučilišta 
i istraživačkih 

centara dobilo je 
potporu EIB‑a

Inicijativa za 
financiranje rasta (GFI) 
pokrenuta radi promicanja 
inovativnih tvrtki srednje 
tržišne kapitalizacije

17, 2 
za inovacije i razvoj 

vještina u Europi

na razini 
Grupacije

856  
za MSP posredstvom 
Instrumenta podjele rizika 
(RSI), kojim upravlja EIF

21, 9 
potpore Grupacije za MSP 

i tvrtke srednje tržišne 
kapitalizacije u Europi
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i Španjolska, gdje su samo krediti za MSP dosegli 
gotovo 7 mlrd. EUR.

A premda je gotovo 30% naših ulaganja otišlo na 
MSP, na visokoj je razini ostala i naša opredijelje‑
nost za ostale ključne prioritete. Za istraživanja i 
razvoj Grupacija je izdvojila 17,2 mlrd. EUR, dok je 
15,9 mlrd. EUR uloženo u stratešku infrastrukturu 
Europe, a 19 mlrd. EUR u svjetsku borbu protiv kli‑
matskih promjena.

2013. je bila godina u kojoj smo morali izaći iz 
okvira svojih ustaljenih načina rada. Usvojili smo 
prilagođeni pristup, pri čemu smo svoja financij‑
ska rješenja iskrojili prema posebnim potreba‑
ma država članica. Kao primjere možemo navesti 
nagrađivane Instrumente za financiranje trgovi‑
ne u Grčkoj i na Cipru, Jamstveni fond za MSP u 
Grčkoj i inovativno Portfeljno državno jamstvo 
Portugalu.

Krenuli smo i s probnom fazom Inicijative projek‑
tnih obveznica Europa 2020. Njome u 2013. je po‑
boljšan kreditni bonitet dvaju projekata, a predvi‑
đen je i postojani dotok daljnjih projekata. Europa 

2 013. je bila godina izazova za Europsku inve‑
sticijsku banku kao “banku EU-a“. Prije godi‑
nu dana, objavio sam kako su nam naši di‑

oničari, države članice EU-a, iskazali povjerenje 
dokapitalizacijom u iznosu od 10 mlrd. EUR, što 
je EIB-u omogućilo da u vremenima krize odigra 
protucikličku ulogu povećanjem ukupnih kredita 
i aktivnim djelovanjem u svojstvu pouzdanog par‑
tnera na tržištima kojima su poslovne banke okre‑
nule leđa ili su im, u najmanju ruku, znatno sma‑
njile plasmane. Danas s ponosom mogu istaknuti 
kako smo svoja obećanja i ispunili. Ukupni iznos 
sredstava odobrenih na razini Grupacije povećali 
smo za 37%, tj. na 75,1 mlrd EUR. Taj je pothvat još 
dojmljiviji promatramo li samo Europu, gdje odo‑
brena sredstva od 67,1 mlrd. EUR predstavljaju 
porast za 42% u odnosu na 2012.

U 2013. godini, potpora MSP-u u Europi udvostru‑
čila se i dosegla 21,9 mlrd. EUR. Svojim ulaganjima 
mobilizirali smo više od 50 mlrd. EUR za približ‑
no 230.000 MSP-a i srednje kapitaliziranih tvrtki i 
tako sačuvali 2,8 mil. radnih mjesta u Europi. U ža‑
rištu naše pozornosti našle se zemlje najpogođe‑
nije krizom, a osobito Grčka, Cipar, Irska, Portugal 

Uvodna 
riječ predsjednika
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riječ predsjednika

Werner Hoyer

bilježi stvaran napredak prema uspostavi tržišta 
projektnih obveznica.

Program projektnih obveznica tek je jedna u nizu 
inicijativa u kojima se jasno ogleda pojačana surad‑
nja s našim kolegama iz drugih europskih instituci‑
ja. Tako nas je Europsko vijeće u lipnju pozvalo na 
davanje svrsishodnog doprinosa borbi protiv neza‑
poslenosti među mladima. U nakani da spriječimo 
pojavu izgubljene generacije kvalificiranih europ‑
skih radnika, osmislili smo program pod nazivom 
“Vještine i radna mjesta – ulaganja za mlade”. Pre‑
mašivši prvobitno predviđeni iznos od 6 mlrd. EUR, 
u drugoj polovici 2013. angažirali smo približno 9,1 
mlrd. EUR kreditnih sredstva kako bismo mladima 
pružili priliku za razvoj vještina, izobrazbu i trajno 
zapošljavanje.

Naš rad na prostoru Europe ne bi bio potpun bez 
moćnog mehanizma kao što Europski investicijski 
fond. Zahvaljujući njegovoj širokoj lepezi instrume‑
nata, naši partneri iz Fonda osigurali su 3,4 mlrd. 
EUR radi potpore MSP-ima, poduzetništvu i inovaci‑
jama. U 2014. obilježavamo 20. obljetnicu rada EIF-a 
i predviđamo još jednu iznimnu godinu. Kao njegov 
najveći dioničar, Banka je odlučila povećati kapital 
Fonda za 1,5 mlrd. EUR, a njegovu ćemo djelatnost 
istodobno proširiti ovlaštenjem za jamstva u iznosu 
od 4 mlrd. EUR tijekom idućih sedam godina.

Iako kao banka država iz skupine EU-28 na prvo 
mjesto stavljamo Europu, podupiremo i vanjske 
prioritete EU-a, pri čemu svoje iskustvo stečeno u 
Uniji koristimo za dobrobit svojih partnerskih ze‑
malja. Zajmovi vrijedni 7,7 mlrd. EUR jasan su znak 
naše opredijeljenosti za financiranje infrastrukture, 
poslovanja MSP-a i borbe protiv klimatskih promje‑
na u zemljama Istočnog partnerstva, Mediterana, 
Afrike, Azije i Latinske Amerike. Raduje nas što će 
se zahvaljujući ovlaštenju za vanjsko kreditiranje u 
okviru proračunskog jamstva EU-a u razdoblju od 
2014. do 2020. osigurati 27 mlrd. EUR, uz moguć‑
nost dodatnih 3 mlrd. EUR.

Tijekom godine, nastavili smo sa zaduživanjem na 
izrazito konkurentnim tržištima, pri čemu smo za‑
držali stabilnu bonitetnu ocjenu AAA. Financijsku 
snagu EIB-a jasno je dokazao program financiranja 

u vrijednosti od 72 mlrd. EUR. K tome, 44% obve‑
znica plasirano je ulagačima izvan EU-a, čime smo 
ojačali svoju ulogu u usmjeravanju ulaganja koja u 
Uniju dolaze iz zemalja izvan Europe.

Završit ću pogledom u budućnost. U Europi su pri‑
sutni opipljivi znakovi oporavka. K tome, uz europ‑
ske izbore, novi Parlament i Komisiju, 2014. će biti 
važna godina za Europu. Sve u svemu, vrijeme je da 
stvari počnemo promatrati i izvan konteksta krize. 
Tako ćemo, naime, uočiti trodimenzionalni izazov: 
ozbiljan izostanak ulaganja, zaostajanje produk‑
tivnosti EU-a u odnosu na SAD i Japan i, prije sve‑
ga, krizu zapošljavanja. Ukratko, izazov inovacija 
u našim je rukama. EIB će u predstojećim godina‑
ma stavljati sve jači naglasak na sektore presudne 
za konkurentnost Europe na svjetskim tržištima, a 
osobito na istraživanja i razvoj.

Jasno je kako se uloga koju moramo odigrati od‑
nosi na pomoć u izgradnji snažne i konkurentne 
Europe u globaliziranom svijetu, uz razvoj trajnih 
odnosa s partnerskim zemljama na dobrobit naših 
građana. Uvjeren sam kako ću i za godinu dana biti 
u mogućnosti prenijeti istu poruku: Grupacija EIB 
ostvaruje ciljeve.



6 Izvješće o radu  2013.

ID
EJ

A

Potpora EIB-ja
za istraživanja

Prijenos
tehnologije

Fond poslovnih 
an°ela

Mikrofinanciranje

Tehni˛k a pomo˝ 
JASMINE

Rizi˛ni k apital
i kapital za rast

Mezaninski
kapital za rast

Jamstva
i sekuritizacija

Instrument
podjele rizika
za inovativna

MSP

Posredovani 
zajmovi za MSP

Vještine i radna 
mjesta: ulaganje

za mlade

Inicijativa za 
financiranje rasta 
inovativnih tvrtki 

srednje tržišne 
kapitalizacije

MSP u službi rasta i radnih mjesta

Pristup sredstvima

ISTRAŽIVANJA

RAST

TRŽIŠTE

€

i RADNA
MJESTA

6 Izvješće o radu   2013.



72013.  Izvješće o radu 

Otvaranje pristupa 
sredstvima za MSP

7

Otvaranje pristupa 
sredstvima za MSP

Malo i srednje poduzetništvo (MSP) ključ je za otvaranje gospodarskog potencijala 
i  stvaranje snažnije Europe u  trenutku kad polako izlazi iz krize. U Europi čak 98% 
poduzeća otpada na MSP, a male i srednje tvrtke zapošljavaju ni manje ni više nego 
70% radnika u  privatnom sektoru. No, opće je poznato kako je ovom važnom 
segmentu gospodarstva vrlo teško doći do potrebnih sredstava.

P ostali smo europskim predvodnikom u  finan‑
ciranju MSP‑a. Svojim instrumentima zasno‑
vanim na dužničkom i  vlasničkom kapitalu, 

jamstvima i rizičnom kapitalu pripomažemo ispunja‑
vanju raznolikih potreba malih poduzeća u svih 160 
zemalja u  kojima EIB obavlja svoju poslovnu djelat‑
nost, kao i na čitavom prostoru EU‑a, a u slučaju EIF‑a, 
i u zemljama kandidatkinjama i potencijalnim kandi‑
datkinjama za članstvo u EU.

Svoju kreditnu djelatnost usmjerili smo prema ra‑
zvoju inovativnih proizvoda i  partnerstava koji 
MSP‑ima omogućuju lakši pristup sredstvima u svim 

fazama njihova razvoja, a  sve radi promicanja mo‑
gućnosti zapošljavanja, osobito među mladima 
u Europi.

I EIB i EIF su 2013. mobilizirali svoje financijske i teh‑
ničke stručne potencijale te tako poslužili kao kata‑
lizator za ulaganja kako iz javnog, tako i iz privatnog 
sektora. Sveukupno gledano, Grupacija surađuje 
s državnim i regionalnim vlastima ne bi li svoja rješe‑
nja prilagodila pojedinačnim potrebama. Usklađeni 
rad na razini čitave Grupacije EIB urodio je učinko‑
vitim odgovorom usmjerenim upravo prema onim 
sektorima i zemljama gdje je potpora najpotrebnija.

Najvažnije o pristupu sredstvima 
za potrebe MSP‑a u 2013. godini:

•	 Rekordnih 21,9 mlrd. EUR za MSP, što je za 50% više nego 
u 2012. i što je poslužilo kao katalizator za preko 50 mlrd. EUR 
potpore za male tvrtke u Europi

•	 Posebne mjere za promicanje pristupa sredstvima za potrebe 
MSP‑a, kao što su:

•	 EIB‑ova sredstva za financi anje obrtnog kapitala

•	 Prvi EIB‑ovi projekti financi anja trgovine u Grčkoj i na Cipru

•	 9,1 mlrd. EUR potpore odobreno za EIB‑ovu inicijativu 
“Vještine i radna mjesta – ulaganje za mlade“

•	 Rekordnih 3,4 mlrd. EUR potpore EIF‑a za potrebe MSP‑a

•	 EIB‑ova potpora poljoprivredi

21, 9 
za 230.000 MSP‑a koja 

zapošljavaju 2,8 mil. radnika
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Otvaranje pristupa sredstvima za potrebe europskih MSP‑a naš je glavni prioritet. 
Tako smo 2013. gotovo 30% svoje djelatnosti usmjerili prema potpori za 
približno 230.000 MSP‑a i poduzeća srednje tržišne kapitalizacije, koja 
osiguravaju oko 2,8 milijuna radnih mjesta.

Djelatnosti Grupacije EIB
za potrebe MSP‑a

U suradnji s  državama članicama EU‑a, razvili 
smo posebno prilagođene jamstvene progra‑
me radi pružanja dodatne potpore zemljama 

koje su suočene s ozbiljnim ograničenjima u pogle‑
du likvidnosti:

S Portugalom je osmišljeno Portfeljno državno 
jamstvo kao potpora naporima koje zemlja ulaže 
u poticanje rasta i zapošljavanja, a osobito ulaganja 
što ih promiču MSP.

Program za razvoj poduzetništva na Cipru državi 
i poslovnim bankama omogućuje da u korist MSP‑a 
odobravaju zajmove na osnovi podjele rizika, čime 
se podupire ispunjavanje njihovih potreba za ulaga
njima i obrtnim kapitalom.

Obavili smo opsežnu ocjenu svojih zajmova za MSP 
(2005.-2011.) te dobili potvrdu presudne uloge koju 
imaju u  održavanju stalnog dotoka kreditnih sred‑
stava u razdoblju krize. MSP dobivaju pristup zajmo
vima pod povoljnim uvjetima i tako doprinose rastu 
i zapošljavanju. Ocjena je ukazala i na potrebu poti‑
canja banaka na kreditiranje rizičnijih MSP‑a.

Tvrtke srednje tržišne kapitalizacije – tj. poduzeća  
s između 250 i 3000 zaposlenih – postaju sve važnija  

skupina EIB‑ovih korisnika. Tako smo svoju Inicijativu 
za poduzeća srednje tržišne kapitalizacije (MCI) i  Ini‑
cijativu za financiranje rasta (GFI) pokrenuli radi pro‑
micanja zajmova, osobito u  korist inovativnih tvrt‑
ki srednje tržišne kapitalizacije. Na prostoru EU‑a su 
2013. u  sklopu GFI‑a ugovoreni zajmovi u  ukupnoj 
vrijednosti od 37 mil. EUR.

U 2014. godini EIF obilježava 20. obljetnicu svoga 
rada. EIF je i u 2013. zadržao ulogu ključnog instru‑
menta za usmjeravanje potpora za potrebe europ‑
skih MSP‑a. 1,5 mlrd. EUR uloženog vlasničkog/me
zaninskog kapitala poslužilo je kao katalizator za 
7,1 mlrd. potpora za MSP, dok je zahvaljujući katali
zatorskom učinku jamstava i sekuritizacija u visini od 
1,8 mlrd. EUR tijekom godine prikupljeno ukupno  
8,6 mlrd EUR.

Banka uviđa važnost uloge Fonda u  poticanju ra‑
sta, zapošljavanja i  inovacija u  Europi, pri čemu 
mu je odobrila povećanje upisanog kapitala za 
1,5 mlrd. EUR i izdala ovlaštenje na 4 mlrd. EUR u pri
log dodatnih jamstva EIF‑a tijekom idućih sedam go‑
dina. Zajednički radimo na pripremi daljnjih potpo‑
ra koje će se na razini Grupacije osigurati za sektor 
SMP‑a u Europi.

U siječnju 2013. obiteljska vinarija u središnjoj 

Grčkoj dobila je poticaj u obliku zajma 

od 150.000 EUR radi nabave opreme za 

drugu proizvodnu liniju. Zajam je urodio 

vidljivim plodovima – 12 novih radnih mjesta 

i očekivani porast prometa za približno 50% 

u odnosu na 2012. godinu.
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Mikrofinanciranje se nameće kao sve važniji i veći segment financijskog tržišta 
EU‑a, dijelom i uslijed nastavka teškog stanja u gospodarstvu. Mikro‑poduzeća 
čine 91% svih europskih tvrtki i služe kao postojana podloga za zapošljavanje 
i društvenu uključenost.

Mikrofinanciranje
u službi društvene i financijske uključenosti

I nstrument za mikrofinanciranje europskog na‑
pretka je program EU‑a koji zajednički financi‑
raju Europska komisija i  EIB, a  koji EIF‑u omo‑

gućuje da, nastupajući kao partner Grupacije, 
mikrofinancira institucije koje podupiru europske 
poduzetnike i mikro‑poduzeća suočena s  teškoća‑
ma u pristupu uobičajenim bankarskim uslugama. 
Kada je posrijedi mikrofinanciranje, 2013. je za EU 
bila rekordna godina jer je u 26 transakcija odobre‑
no ukupno 54 milijuna EUR.

Tako je u 2013. i EIB zabilježio svoj prvi posao mi‑
krofinanciranja u Europi. Naime, u korist španjolske 
MicroBanke odobrio je zajam u iznosu od 60 miliju‑
na EUR kojim će se poduprijeti projekti mikro‑tvrt‑
ki i  poduzetnika, a  sve kako bi se zemlji pomoglo 
u rješavanju visokih stopa nezaposlenosti.

Smatra se kako diljem svijeta približno 1,4 milijar‑
de ljudi živi u  krajnjem siromaštvu i  nema pristu‑
pa osnovnim financijskim uslugama. Izvan Europe, 
mikrofinanciranje je jedno od ključnih sredstava za 
ostvarivanje financijske uključenosti. Financijske 
usluge što ih je EIB omogućio svojim ulaganjima 
u poslove mikrofinanciranja pronašle su put do čak 
8 milijuna ljudi.

Povrtlar Anton je prije dvije godine podignuo 

novi staklenik, a sada ga namjerava dograditi 

i povećati proizvodnju. Posredstvom 

Mikrofonda, bugarskog pružatelja usluga 

mikrofinanciranja, dobio je 1.150 EUR radi 

financiranja dogradnje svojeg staklenika. 

Sada zbog dodatnog radnog opterećenja 

zapošljava sezonske radnike, a riječ je 

o dugoročno nezaposlenim pripadnicima 

tamošnje romske zajednice.

2013. smo odobrili svoj prvi zajam za 

mikrofinanciranje u Palestini, gdje se ulaganjem 

u iznosu od 1 mil. USD podupire Arapski centar 

za poljoprivredni razvoj (ACAD). Tako je Nethmia 

Salameh, uzgajivačica ovaca, dobila 1.520 EUR. 

“Ovim bih kreditom kupila još pet ovaca, što bi 

mi omogućilo da si povećam prihode i uvelike mi 

pomoglo u plaćanju školarine za sinovljev studij.”

EIB je jedan od glavnih igrača na svjetskom tržištu 
mikrokredita, pri čemu je 2013. za djelatnosti mi‑
krofinanciranja izvan Europe izdvojio sredstva u vi‑
sini od preko 75,5 mil. EUR.



10 Izvješće o radu  2013.

EIB‑ova premijera:
financiranje trgovine

Banka je u 2013. odobrila dva projekta kojima si je utrla put financiranju trgovine. 
Zajmom u iznosu do 500 mil. EUR podupire se vanjskotrgovinsko poslovanje 
MSP‑a u Grčkoj, a još 150 mil. EUR stavit će se na raspolaganje MSP‑ima na Cipru.

E IB je svoju kreditnu strategiju do sada teme‑
ljio na dugoročnom financiranju strateških 
projekata kojima se podupiru ciljevi politike 

Europske unije. Upravo zbog toga u  svojoj ponu‑
di i nismo imali kratkoročne kreditne instrumente, 
poput financiranja trgovine. No iznimna vremena 
iziskuju iznimne mjere.

Mada, povijesno gledano, predstavlja stabilan fi‑
nancijski segment, trgovina u vremenima krize po‑
staje ranjiva jer transakcijski i  sistemski rizici veza‑
ni uz razvoj trgovinskih tokova sputavaju i svekoliki 
gospodarski razvitak. Grčka je prva država članica 
čija je Vlada EIB‑u uputila poziv da se postavi kao 
sigurni most između domaćih i inozemnih banaka, 
a u korist MSP‑a u uvozno‑izvoznom sektoru.

Preko Instrumenta za financiranje trgovine, EIB ino‑
zemnim bankama daje odgovarajuća jamstva u ko‑
rist domaćih banaka, a  na osnovi akreditiva. Time 
se ublažava teret novčanih jamstava koji se inače 
nameće MSP‑ima, a pospješuje se i pristup među‑
narodnim trgovinskim instrumentima.

Zanimanje za postojeće instrumente financiranja 
trgovine je veliko. Cipar je bio druga država člani‑
ca koja je iskoristila tu mogućnost, a EIB ovaj meha‑
nizam prilagođava potrebama svakog pojedinog 
tržišta. K  tome, EIB čini sve kako bi se izbjegli bilo 
kakvi poremećaji na tržištima, pri čemu svim uklju‑
čenim stranama dopušta fleksibilnost u  određiva‑
nju cijena na temelju neovisnog pregovaranja.

U 2013. godini, časopis Trade & Forfaiting Review 
(TFR) – vodeće svjetsko glasilo posvećeno financi‑
ranju trgovine i  opskrbnog lanca – je od približno 
140 predloženih transakcija “Poslom godine” pro‑
glasio upravo EIB‑ov Instrument za financiranje tr‑
govine u Grčkoj.

Tvrtka SABO S.A. se ovom inicijativom okoristila 

u vidu zajma koji joj je za njene trgovinske 

djelatnosti odobren preko Eurobanke 

i Commerzbanke. Tvrtka se bavi gradnjom 

tvornica opeke i crijepa po načelu “ključ u ruke”. 

Kako je usredotočen na izvoz, Sabo je svoje 

tvornice, prilagođene potrebama kupaca, 

prodavao i postavljao na svim kontinentima 

osim Australije. Kako prosječna starost 

njegovih radnika iznosi 27 godina, 

SABO podupire napore što ih 

Banka ulaže u poticanje 

zapošljavanja 

mladih.
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Otvaranje pristupa 
sredstvima za MSP

Vještine i radna mjesta –
ulaganje za mlade u Europi

Nezaposlenost među mladima jedan je od glavnih izazova koji stoje pred 
Europom. U nastojanju da se pozabavi krizom zapošljavanja, koja pogađa 
građane EU‑a u dobi od 15 do 24 godine, Grupacija EIB je u srpnju 2013. 
pokrenula program “Vještine i radna mjesta – ulaganje za mlade”.

U skladu s  politikom zapošljavanja mladih na 
razini EU‑a i  pojedinih država članica, ovaj 
program je izričito posvećen pomaganju 

mladima. Usredotočen je na instrumente za finan‑
ciranje strukovne izobrazbe i  razmjene studenata 
i pripravnika, a cilj mu je riješiti pitanje pomanjka‑
nja radnih mjesta za mlade.

Radi ulaganja u razvoj vještina, posezali smo kako 
za velikim izravnim zajmovima, tako i za rješenjima 
zasnovanim na financiranju preko posrednika:

Grupacija je svoj obol podupiranju radnih mje‑
sta za mlade dala kako u  vidu mikrokredita, tako 
i u obliku posredovanih te velikih izravnih zajmova:

Francuskom obrazovnom sustavu odobren 

je zajam u iznosu od 400 mil. EUR radi 

izgradnje i osuvremenjivanja 85 općih 

gimnazija, 14 strukovnih škola i sedam 

visokoškolskih ustanova u regiji Centar, gdje 

stopa nezaposlenosti doseže 28%.

Zajmom u visini od 200 mil. EUR, odobrenim 

posredstvom Santander Banke u Španjolskoj, 

osigurat će se provedba mjera za potporu 

mladima koji traže svoj prvi posao, odobravanje 

kredita mladim poduzetnicima, kao 

i financiranje potreba u visokom školstvu.

U 2013. smo za razvoj vještina odobrili potpore 
u ukupnom iznosu od 4,5 mlrd EUR, dok smo za za‑
pošljavanje mladih izdvojili gotovo 4,6 mlrd. EUR, 
čime smo prvotno predviđeni programski iznos od 
6 mlrd. EUR premašili za 50%. Banka je svoje na‑
pore usmjerila i  prema prioritiziranju kreditnih li‑
nija za MSP u  regijama gdje stopa nezaposlenosti 
među mladima prelazi 25%.
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EIB-ov
RASADNIK
INOVACIJA

Male javne 
zaklade

Velika 
sveu˜ilišta/

istraživa˜k i centri
Inovativna 

poduze˛ a srednje 
tržišne kapitalizacije

Male privatne tvrtke/po-
duzetnici

EIB-ovi zajmovi
za MSP

Prijenos
tehnologije

i EIB-ovi
zajmovi

EIB-ovi
zajmovi

i Financijski
instrument

podjele rizika

Inicijativa
za financi anje rasta

Dužni˜k i/vlasni˜k i
kapital i jamstva

Inovacije i vještine

Velika inovativna 
poduze˛ a
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Razvoj inovacija i vještina
za rast gospodarstva

Razvoj inovacija i vještina 
za rast gospodarstva

Ulaganja u  inovacije u  žarištu su EIB‑ove pozornosti jer pokreću zapošljavanje, 
podloga su za razvoj vještina i  sredstvo s  pomoću kojega se sutrašnji problemi 
rješavaju već danas. Grupacija EIB u svako je doba spremna dati opipljiv doprinos 
ostvarivanju europskog cilja vezanog uz izdvajanje 3% BDP‑a za istraživanja 
i inovacije do 2020. godine, a radi otvaranja 3,7 milijuna radnih mjesta.

S vojim financiranjem inovacija i  istraživanja, 
Grupacija EIB igra važnu ulogu u  promicanju 
europskoga rasta, napretka i  konkurentnosti. 

Banka i Fond primjenjuju čitav niz raznih instrume‑
nata koji služe kao katalizatori razvoja inovativnih 
projekata i  održavaju dotok financijskih sredstava 
iz javnog i privatnog sektora.

Grupacija je razvila plodonosna partnerstva, što 
poglavito vrijedi za odnos s Europskom komisijom, 
koji je doveo do uvođenja uspješnog Financijskog 
instrumenta podjele rizika (RSFF) kao najmoćnijeg 

oruđa iz naše alatnice za financiranje inovacija. 
Prva faza provedbe ovog instrumenta krenula je 
2007. i nadmašila je očekivanja jer je 2013. već pri‑
vedena kraju.

Partnerstva u službi inovacija presudna su i za EIF. 
Tako Fond s  velikim poduzećima surađuje preko 
Korporativne inovacijske platforme koja služi kao 
katalizator za privatna ulaganja u  inovacije i  pri‑
pomaže pretvaranju ideja u  konkretne poslovne 
mogućnosti.

Najvažnije o ulaganju u inovacije 
i vještine u 2013. godini:

•	 Prvi projekti u sklopu Inicijative za financi anje rasta 
(GFI) – razvoj tvrtki srednje tržišne kapitalizacije kao 
posebne skupine korisnika

•	 856 mil. EUR uloženo u inovativna MSP preko Instrumen‑
ta podjele rizika u sklopu RSFF‑a

•	 Priprema nasljednika RSFF‑a unutar novog Višegodišnjeg 
financijskog o vira

•	 111 mil. EUR potpore EIF‑a za prijenos tehnologija u de‑
vet transakcija

17, 2 
za promicanje inovacija  na 

razini Grupacije EIB
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Grupacija EIB –
rasadnik inovacija

Kriza je iscrpila volju privatnog sektora za ulaganja u novoosnovane tvrtke 
i inovativne poduzetnike. Da bi premostio ovaj jaz u vremenima oskudice, EIB je 
odobrio dodatnu potporu za financiranje istraživanja, razvoja i inovacija (RDI) 
u znanstvenim ustanovama i privatnom sektoru, uz poticanje njihove 
međusobne razmjene znanja.

I novacije u  poduzećima – Od 2009. EIB je Re‑
naultu odobrio zajmove u  visini od gotovo 
1 mlrd.  EUR. Naša su ulaganja bila okrenuta 

istraživanju i  razvoju eklektičnih vozila i  konven‑
cionalnih pogonskih sklopova. Zajam u  iznosu 
od 400 mil. EUR iz 2013. namijenjen je financira‑
nju istraživanja i  razvoja nove generacije učinko‑
vitih, cijenom pristupačnih i  za okoliš neškodljivih 
automobila.

Istraživački centri u  službi općeg dobra – 2008. 
smo potpisali zajam u  iznosu od 50 mil. EUR za 
gradnju kliničkog istraživačkog centra u  Paviji, 
a  radi razvoja metoda za liječenje određenih vrsta 
raka s  pomoću naprednih i  inovativnih primjena 
nuklearne energije. Predviđen je i novi zajam za fi‑
nanciranje razvoja i  optimizacije protokola za lije‑
čenje raka, kao i  osnovne istraživačke djelatnosti 
na području radiobiologije.

Financiranje velikih tehnoloških pomaka – EIF je 
angažirao 15 mil. EUR za GO CAPITAL Amorçage, 
francuski fond za međuregionalni prijenos tehno‑
logija, koji podupire otvaranje tvrtki s područja vi‑
soke tehnologije. Ovim se ulaganjem podupire po‑
duzetnički “ekosustav” u francuskoj regiji Zapad.

Naš rasadnik inovacija podupire i europsko digi‑
talno gospodarstvo – EIB je u 2013. nastavio s pru‑
žanjem potpora za internetski zasnovane informa‑
cijske i komunikacijske tehnologije (IKT) kojima se 
potiču tehnološke inovacije. Tako su u  korist tele‑
komunikacijskog sektora potpisani zajmovi u izno‑
su od 3 mlrd. EUR. Preuzeli smo obvezu u visini od 
36 mil. EUR radi financiranja širokopojasne mre‑
že vrlo velike brzine za regiju Haute‑Savoie (Viso‑
ke Savoje) u francuskim Alpama. Tim se projektom 
Francuskoj pomaže u ostvarivanju cilja da do 2020. 
na širokopojasnu mrežu vrlo velike brzine priključi 
70% svog stanovništva.
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Razvoj inovacija i vještina
za rast gospodarstva

Financijska rješenja
za inovativne novoosnovane tvrtke

Grupacija EIB se u 2013. oslonila na svoje protucikličko djelovanje ne bi li 
potaknula osnivanje inovativnih tvrtki kao katalizatora rasta i zapošljavanja. Kao 
posebni dio Grupacije osnovan sa zadaćom preuzimanja rizika MSP‑a ne bi li im se 
omogućio lakši pristup neophodnim sredstvima, EIF je proveo niz inicijativa radi 
pružanja potpore malim inovativnim poduzećima u svim fazama njihovog razvoja.

V elik dio rada na sveučilištima i  u istraživač‑
kim centrima može se pretočiti u  konkretne 
poslovne zamisli koje, pak, mogu dovesti do 

nastanka malih poduzeća. No, istraživanja se neri‑
jetko smatraju “prerizičnima” za iznošenje iz labo‑
ratorija i  financiranje sredstvima uobičajenih ula‑
gača. Prijenosom tehnologija, plodovi istraživanja 
i razvoja pretvaraju se u utržive proizvode i usluge, 
što uključuje i  stvaranje novih tvrtki ili poduzeća 
izniklih iz visokoškolskih ustanova.

EIF je u 2013. uložio 111 mil. EUR u promicanje pri‑
jenosa tehnologije kroz devet transakcija, pri čemu 
ja ne dotičnim tržištima zapažen zamjetan rast.

Radi poticanja inovacija i poduzetništva, EIF pose‑
že i za rizičnim kapitalom te kapitalom za rast. Tako 
je u 2013. već treću godinu za redom dosegao re‑
kordnu razinu potpisanih poslova, pri čemu je u 68 
fondova početnog i  rizičnog kapitala te kapitala 

za rast angažirao ukupno 1,5 mlrd. EUR (u  odno‑
su na 1,3 mlrd. EUR u 2012. odnosno 1,2 mlrd. EUR 
u 2011.). Osim što smo usredotočeni na točno 
određene sektore, svoje poslovanje s  rizičnim ka‑
pitalom prilagođavamo potrebama svake zemlje. 
2013. su izvršena i prva ulaganja iz Nizozemske ini‑
cijative za ulaganje rizičnog kapitala (DVI) i  Baltič‑
kog inovacijskog fonda (BIF).

U 2013. godini, rizični kapital za potrebe inovativ‑
nih MSP‑a u ranim stadijima poslovanja i u fazi ši‑
renja osiguran je i  iz Instrumenta za MSP s  viso‑
kim potencijalom za rast i  inovacije (GIF), kojim 
EIF upravlja u sklopu EU‑ovog Okvirnog programa 
za konkurentnost i  inovacije (CIP). Do danas je iz 
CIP‑a osigurana potpora za više od 275.000 MSP‑a 
u 17 zemalja.

Znatnim stručnim kapacitetima oboružali smo se 
i  na području znanosti o  životu, čistih tehnologija 
i IKT‑a. U nepune dvije godine rada i tri godine pri‑
je očekivanog roka, Europski fond za poslovne an‑
đele (EAF) sa sjedištem u Njemačkoj već je do kra‑
ja angažirao svoja sredstva u visini od 70 mil. EUR, 
tako da će se u  2014. taj iznos morati povećati. 
U prosincu 2013. Europski fond za poslovne anđele 
je započeo s radom u još dvije zemlje (Španjolskoj 
i Austriji).
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Belgijska tvrtka EVS Broadcast Equipment 

SA dobila je zajam u iznosu od 12 mil. EUR 

za svoj ambiciozni program istraživanja, 

razvoja i inovacija, a kako bi se unutar 

tvrtke potaknula konkurentnost i osigurala 

radna mjesta za stotine sadašnjih i budućih 

inženjera.

Podjela rizika
u službi uspješnih inovacija

U zadnjih deset godina, Banka se, između ostaloga, pokazala osobito uvjerljivom 
u svojoj ulozi katalizatora za financiranje inovacija. U suradnji s nositeljima 
projekata, bankama i financijskim partnerima, na svojim smo leđima kadri 
ponijeti određeni rizik koji je sastavni dio inovativnih pothvata. Krajnji korisnici su 
europske inovativne tvrtke, i to kako velika poduzeća, tako i poduzeća srednje 
tržišne kapitalizacije i MSP.

F inancijski instrument podjele rizika (RSFF) je 
suradnički pothvat s  kojim su EIB i  Europska 
komisija krenuli 2007. ne bi li potaknuli ulaga‑

nja u  visokorizična dugoročna istraživanja, razvoj 
i  inovacije. Prvo razdoblje raspoloživosti sredsta‑
va iz ovog mehanizma završeno je 2013. godine, 
a do tada je iz njega financirano oko 114 projeka‑
ta istraživanja, razvoja i  inovacija u  vrijednosti od 
11,3 mlrd. EUR. Procjenjuje se kako će RSFF poslu‑
žiti kao katalizator za daljnjih 37,2 mlrd. EUR privat‑
nih ulaganja u europske inovacije. U tijeku je smiš‑
ljanje nasljednika RSFF‑a za razdoblje od 2014. do 
2020. godine, a njegov će ukupni proračun po svoj 
prilici iznositi približno 2,5 mlrd. EUR.

EIB je 2013. pokrenuo Inicijativu za financiranje ra‑
sta (GFI) kako bi inovativnim europskim poduzeći‑
ma srednje tržišne kapitalizacije ponudio cijelu le‑
pezu posebno prilagođenih rješenja, počevši od 
izravnog zaduživanja, preko instrumenata zasno‑
vanih na riziku kvazi‑vlasničkog kapitala, pa sve do 
mezaninskih instrumenata. EIB će osigurati potpo‑
re u iznosu od 7,5 do 25 mil. EUR za financiranje do 
50% ulaganja tvrtki u istraživanja, razvoj i inovacije 
u Europi. GFI je u okviru RSFF‑a dobio potporu u vi‑
sini od 150 mil. EUR na ime početnog kapitala.

EIB je 2013. u korist danskog H. Lundbecka 

odobrio zajam u iznosu od 150 mil. EUR radi 

financiranja inovativnih lijekova za liječenje 

bolesti središnjeg živčanog sustava. Ulaganje 

iz RSFF‑a će ovom europskom poduzeću 

srednje veličine pripomoći u očuvanju 

radnih mjesta i stvaranju mogućnosti za 

zapošljavanje u djelatnosti istraživanja, 

razvoja i inovacija, kao i u jačanju njegove 

konkurentnosti.
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Razvoj inovacija i vještina
za rast gospodarstva

Trotter Holding International je inovativno 

dansko MSP koje se bavi iznajmljivanjem 

pokretnih digitalnih zaslona za oglašavanje 

tvrtki na otvorenom. Radi financiranja obrtnog 

kapitala, ABN Amro mu je odobrio zajam za 

koji je 50% rizika pokriveno jamstvom iz RSI‑a 

i koji je Trotteru omogućio početak širenja 

poslovanja i ulazak na nova tržišta.

Zeta Biopharma je austrijsko poduzeće 

s 237 zaposlenika, koje se bavi gradnjom 

istraživačko‑razvojnih pogona za velike 

farmaceutske tvrtke. Zajmom u iznosu od 

2,5 mil. EUR, koji je pokriven jamstvom iz RSI‑a, 

financiraju se goleme potrebe za obrtnim 

kapitalom s kojima se Zeta suočava u projektiranju 

i gradnji pogona tijekom dugotrajnih razdoblja od 

narudžbe do isporuke.

Financiranje rizika u službi
potpore inovativnim MSP‑ima

Još jedna značajka RSFF‑a odnosi se na promicanje inovacija na tržištu MSP‑a. 
Naime, Instrument podjele rizika (RSI) je tijekom 2013. dobio dodatni zamah kao 
uspješna podloga za pružanje potpore financiranju inovativnih MSP‑a i malih 
tvrtki srednje tržišne kapitalizacije.

I z ovog instrumenta – kojim upravlja EIF, a finan‑
cira se sredstvima iz RSFF‑a – bankama i društvi‑
ma za leasing izdaju se jamstva i  protujamstva 

kako bi se potaknulo odobravanje dodatnih zajmo‑
va, najmova i zakupa u korist inovativnih poduze‑
ća, i to pod primamljivim uvjetima. Time što pokri‑
va do 50% bilo kakvog gubitka po svakom novom 
zajmu odobrenom nekom inovacijama okrenutom 
MSP‑u, EIF financijske posrednike potiče na preu‑
zimanje dodatnog rizika, a  sve kako bi se pospje‑
šila ostvarenja na području istraživanja, razvoja 
i inovacija.

Od njegove uspostave 2012. godine, iz RSI‑a su osi‑
gurana jamstva u ukupnom iznosu od 1,2 mlrd. EUR 
(856 mil. EUR samo u 2013.), i to kroz 25 financijskih 
transakcija u  14 zemalja, uključujući članice EU‑a 
i zemlje u pretpristupnoj fazi.

Obuhvat RSI‑a je 2013. proširen na još pet zemalja: 
Njemačku, Poljsku, Portugal, Švedsku i Tursku.

Najvažniji događaji u  2013. uključuju do sada 
prvi ugovor o  jamstvu iz RSI‑a za inovativne tvrt‑
ke u  Portugalu, kojim se naglašava naša opredije‑
ljenost za podupiranje gospodarskog razvoja te 
zemlje. Banco Português de Investimento (BPI) je 
s EIF‑om potpisala ugovor na 160 mil. EUR.
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Strateška infrastruktura
u službi skladnog rasta

Poboljšanje
gospodarskih izgleda
i međusobno približavanje
regija

Suvremena lu˜k a
infrastruktura

U˜inko vite
elektroenergetske
    mreže

Regionalna
razvojna
infrastruktura

Održiva
gradska
infrastruktura

Željezni˜k i
prometni koridori

U˜inko vita i ˜ista   
energija

Konkurentna
opskrba energijom

   Sigurnost
cestovnog prometa

Sigurne zra˜ne luke
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Izgradnja
strateške infrastrukture

Izgradnja strateške 
infrastrukture

Učinkovite energetske mreže, razvijene prometne veze, najsuvremenija informacijska 
tehnologija i  vrhunska gradska infrastruktura temeljne su pretpostavke koje valja 
stvoriti radi ispunjavanja današnjih gospodarskih, društvenih i  okolišnih potreba. 
U  razdoblju od 2014. do 2020. EU će samo za prometnu infrastrukturu svoja 
izdvajanja utrostručiti na čak 26 mlrd EUR. Zahvaljujući svom dugogodišnjem 
iskustvu financiranja infrastrukture, EIB je u  jedinstvenom položaju da ta sredstva 
privede najboljoj mogućoj svrsi.

Z a trajanja financijske krize, proračunska ogra‑
ničenja na razini pojedinih država dovela su 
do toga da su izvjesni infrastrukturni projek‑

ti, bez obzira na njihov strateški značaj, gurnuti 
u drugi plan. Osim što je nastupao u ulozi financije‑
ra velikih projekata, EIB je ponovni dotok ulaganja 
u ovaj iznimno važan sektor u 2013. poticao i Inici‑
jativom projektnih obveznica.

Naše djelatnosti vezane uz infrastrukturu na prosto‑
ru Europe ključna su sastavnica EIB‑ovog doprino‑
sa promicanju socijalne kohezije među 28  država 

članica Unije. Izvan EU‑a, svojim ulaganjima u infra‑
strukturu pripomažemo osuvremenjivanu gospo‑
darstava i otvaramo mogućnosti za razvoj.

Banka nudi kudikamo više od pukih sredstava za 
infrastrukturne projekte. Tehnički savjeti i  savje‑
todavne usluge važan su dio naše ponude jer osi‑
guravaju održivost razvoja infrastrukture. Unutar 
EU‑a, program JASPERS pripomaže nastojanjima 
da se sredstvima iz Strukturnih fondova EU‑a naj‑
veći mogući učinak ostvari upravo tamo gdje su 
ona i najpotrebnija.

Najvažnije o ulaganjima u stratešku 
infrastrukturu u 2013.:

•	 6,4 mlrd. EUR za strateške prometne projekte u Europi

•	 5,2 mlrd. EUR za strateške energetske projekte u Europi

•	 4,2 mlrd. EUR za projekte obnove i oživljavanja gradskih 
područja u Europi

•	 Uvođenje dorađenih energetskih kreditnih kriterija

•	 Utvrđivanje stroge politike na području fosilnih goriva

•	 Potpisivanje prvih dvaju izdanja EIB‑ovih projektnih 
obveznica

15, 9 
za potporu strateškoj 
infrastrukturi u Europi
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Po treći puta od 

1996. godine, Banka je 

2013. ugovorila zajam 

s društvom Lietuvos 

Geležinkeliai (LG), 

litavskim željezničkim 

poduzećem u državnom 

vlasništvu. Osim potpore 

izgradnji Transeuropskih 

mreža, EIB je svojim 

ulaganjima omogućio 

povećanje sigurnosti 

i učinkovitosti, kao 

i smanjenje emisija.

Prometna mreža
koja trasira put uspjeha

U listopadu 2013. EU je objavila dorađenu politiku na području prometne 
infrastrukture ne bi li učinkovitim infrastrukturnim vezama pripomogla rastu 
i napretku europskoga gospodarstva.

Č isto i sigurno – Svojim financiranjem promet‑
ne infrastrukture nastojimo donijeti opipljive 
koristi tvrtkama, građanima, ali i klimi.

U 2013. godini, 14 država članica EU‑a i zemalja kan‑
didatkinja je u sklopu programa JASPERS (Zajednič‑
ka pomoć za potporu projektima u  europskim re‑
gijama) dobilo savjete tijekom pripreme projekata, 
a radi unaprjeđenja njihove sposobnosti apsorbira‑
nja sredstava iz Strukturnih fondova i  Kohezijskog 
fonda EU‑a. Uloga JASPERS‑a u  jačanju kapacite‑
ta dobila je dodatnu težinu u  ožujku 2013. kada je 
službeno ustanovljena Platforma za umrežavanje 
u Bruxellesu. Tom se platformom savjetodavna dje‑
latnost u  sklopu JASPERS‑a nadopunjuje rješava‑
njem horizontalnih problema u pripremi projekata, 
pospješivanjem razmjene znanja i  širenjem najbo‑
ljih običaja i iskustva među dionicima JASPERS‑a.

Od njegovog pokretanja 2006. godine, za dobi‑
vanje potpore iz JASPERS‑a odobreno 310 velikih 
projekata koji predstavljaju ulaganja vrijedna goto‑
vo 56,4 mlrd. EUR, od čega se 17,4 mlrd. EUR odno‑
si na 2013.

Tijekom 2013. EIB je u Europi osigurao:

5,3 mlrd. EUR. za sigurnu cestovnu infrastrukturu

3,6 mlrd. EUR. za projekte na području željeznica

2,9 mlrd. EUR. za projekte na području gradskog prijevoza

212 mil. EUR. za pomorsku infrastrukturu

511 mil. EUR. �za projekte na području 

zračnog prometa
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Izgradnja
strateške infrastrukture

Energiziranje
održivog gospodarstva

EIB je jedan od vodećih igrača na području financiranja energetike u Europi, 
a značajnu ulogu igra i u promicanju sigurne, konkurentne i održive energetike 
širom svijeta.

U 2013. smo za projekte kojima se u  Euro‑
pi promiče konkurentna i  sigurna opskr‑
ba energijom ugovorili zajmove vrijedne 

5,2 mlrd. EUR.

Najvažniji pomak u  djelatnostima Banke na po‑
dručju energetike u 2013. bilo je uvođenje dorađe‑
nih kriterija za energetske kredite, koje je uslijedilo 
nakon opsežne javne rasprave. Naime, usredoto‑
čit ćemo se na financiranje energetske učinkovito‑
sti, obnovljivih izvora energije, energetskih mreža 
i s time povezanih istraživanja i inovacija. Novi kri‑
teriji obuhvaćaju i  pojednostavljene smjernice za 
kreditiranje projekata energetske učinkovitosti, za‑
mišljene kako bi se pospješilo sufinanciranje nacio‑
nalnih programa energetske učinkovitosti.

Uveli smo i novi Emisijski standard (Emissions Per‑
formance Standard - EPS) koji se primjenjuje na sve 
projekte u kojima se koriste fosilna goriva, a kako bi 
se isključila ulaganja u zahvate kod kojih ispuštanje 
ugljika prelazi propisani prag u  skladu s  EU‑ovim 
i  domaćim graničnim vrijednostima. Očekuje se 
kako će se plin i nadalje koristiti kao gorivo u prije‑
laznoj fazi na putu prema niskougljičnom energet‑
skom sustavu, a EPS‑om će se osigurati da krediti‑
ranje bude ograničeno na projekte koji doprinose 
gospodarskom rastu EU‑a i u suglasju su s klimat‑
skom politikom Unije.

EIB je u svibnju ugovorio svoj prvi zajam 

s Republikom Nepal. Radi se o iznosu 

od 55 mil. EUR za financiranje gradnje 

i upravljanja radom hidroelektrane u Tanahuu, 

čime će se u zemlji koja pati od akutnih 

pomanjkanja električne energije osigurati 

čista i pouzdana elektroenergetska opskrba.

EIB se obvezao na odobravanje zajma 

u iznosu od 140 mil. EUR u korist 

poljskog poduzeća Elektrocieplownia 

Stalowa Wola, a radi gradnje 

suvremene elektrane s kombiniranim 

plinsko‑parnim turbinskim ciklusom, 

čime se unaprjeđuje opskrba 

energijom iz vlastitih izvora i jača 

se konkurencija na domaćem 

elektroenergetskom tržištu.
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Suradnja
za uspjeh – projektne obveznice

Inicijativa projektnih obveznica Europa 2020 zajednički je program Europske 
komisija i EIB‑a, koji je zaživio prošle godine. Zamišljen je ne bi li se na tržištu 
kapitala potaknulo financiranje infrastrukture na području prometa, energetike 
te informacijske i komunikacijske tehnologije.

P rema procjenama Komisije, ulaganja u  infra‑
strukturu Europske unije, koja su potrebna 
kako bi se ispunili ciljevi koji su na tim po‑

dručjima postavljeni strategijom Europa 2020, mo‑
gla bi iznositi čak 2 bil. EUR. Inicijativa projektnih 
obveznica je zamišljena kako bi se nositeljima pro‑
jekata koji ispunjavaju sve zadane uvjete, a  to su 
u  pravilu javno‑privatna partnerstva (JPP), omo‑
gućilo privlačenje dodatnih privatnih sredstava od 
institucionalnih ulagača poput osiguravajućih dru‑
štava i mirovinskih fondova.

Kako bi se iskušao model projektnih obvezni‑
ca, 2013. je pokrenuta probna faza ove inicijative. 

Financijska konstrukcija za odgovarajuće projekte 
trebala bi biti zatvorena do kraja 2016.

Probna faza se financira sredstvima u  iznosu od 
230 mil. EUR iz proračuna EU‑a, točnije, iz neisko‑
rištenog dijela proračunskih stavki za postojeće 
programe. To bi EIB‑u trebalo omogućiti da u  na‑
vedena tri sektora osigura sredstva za infrastruk‑
turne projekte vrijedne više od 4 mlrd. EUR. Prva 
dva projekta financirana projektnim obveznicama 
u  Španjolskoj i  Velikoj Britaniji zorno su pokazala 
ne samo tržišni kapacitet, već i koristi od EIB‑ovog 
uključivanja u  postavljanje cijene i  izvođenje veli‑
kih kapitalnih projekata.

U Velikoj Britaniji, projekt odobalnog prijenosnog sustava Greater Gabbard postao 

je prvi infrastrukturni zahvat u toj zemlji koji se okoristio inicijativom za poboljšanje 

kreditne sposobnosti izdavanjem projektnih obveznica. Radi potpore projektu, 

izdane su obveznice u ukupnoj vrijednosti od 305 milijuna GBP, dok je EIB u prilog 

jačanju boniteta osigurao jamstvo u visini od 45,8 mil. GBP.
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Izgradnja
strateške infrastrukture

EIB je u 2013. uložio 4,2 mlrd. EUR 

u projekte na području urbanizacije, 

obnove i zdravstva. U protekloj godini, 

Banka je pripomogla financiranju gradnje ili 

dogradnje za potrebe:

U Velikoj Britaniji je u sklopu programa 

JESSICA osnovan North West Evergreen Fund. 

Taj Urbanizacijski fond okrenut je sanaciji 

zapostavljenih industrijskih područja, stvaranju 

novih korisnih površina i uređenju neuporabljivih 

korisnih površina, a sve u cilju otvaranja 

radnih mjesta.

U lipnju smo osigurali potporu za gradnju 

cjenovno pristupačnih stambenih jedinica 

na prostoru Podsaharske Afrike, pri čemu 

smo u korist Shelter Afrique, institucije 

specijalizirane za financiranje stanogradnje, 

odobrili zajam od 15 mil. EUR. Zahvaljujući 

sredstvima osiguranim od EIB‑a, ta će 

financijska institucija domaćim građevinskim 

poduzetnicima odobravati zajmove za gradnju 

prihvatljivih i cjenovno pristupačnih stambenih 

naselja s pitkom vodom, odvodnjom, strujom 

i cestovnom infrastrukturom.

Pametni gradovi –
naše prirodno stanište

Približno 53% svjetskog stanovništva živi u gradskim područjima, a kada je riječ 
samo o EU, taj se udio diže na čak 75%. U mnogim zemljama širom svijeta bi do 
2030. u gradovima moglo živjeti oko 90% njihovog stanovništva. Kao naše novo 
prirodno stanište, gradovi moraju postati “pametniji” žele li se prilagoditi za 
prihvat ovakvog priljeva.

P rogram JESSICA (Zajednička europska potpo‑
ra održivim ulaganjima u  gradska područja) 
okuplja stručne i  financijske potencijale Eu‑

ropske komisije, EIB‑a i Razvojne banke Vijeća Euro‑
pe. Uspostavom Urbanizacijskih fondova, JESSICA 
tijelima vlasti pomaže u  korištenju sredstava iz 
Strukturnih fondova EU‑a i  njihovom pretvaranju 
u  izvore dodatnih prihoda. Do kraja 2013. godi‑
ne, u  sklopu programa JESSICA ugovorena je us‑
postava ukupno 18 Holdinških fondova vrijednih 
1,76 mlrd. EUR. K tome, uspostavljena su i ukupno 
42 Urbanizacijska fonda vrijedna 1,56 mlrd EUR, 
a naručena je i izrada 82 procjembene studije.

7 �projekata na području 
podzemnih željeznica

2 �projekta na području 
gradskih željeznica

5 �projekata na području 
tramvajskog prijevoza

2 �projekta na području 
lakih željeznica

4 �projekta na području 
gradskih cestovnih mreža
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Održivo djelovanje
radi zaštite naše klime

K ada se radi o sudjelovanju EIB‑a u borbi pro‑
tiv klimatskih promjena, 2013. je bila godina 
velikih pomaka. Za klimatske projekte izdvo‑

jeno je 27% našeg ukupnog kreditnog portfelja, 
što govori u  prilog našem uvjerenju kako se pro‑
matranjem borbe protiv klimatskih promjena kroz 
gospodarsku i  društvenu prizmu može pripomoći 
osiguravanju održivog rasta i trajnog zapošljavanja.

EIB je objavio svoju Izjavu o klimi u kojoj u osnov‑
nim crtama iznosimo svoje ciljeve i  pristupe bor‑
bi protiv klimatskih promjena. K  tome, izmjenama 
i dopunama svog Okolišnog i društvenog priručni‑
ka, iznova smo potvrdili svoju opredijeljenost za vo‑
đenje brige o okolišnim i društvenim pitanjima kao 
sastavnom dijelu projekata financiranih sredstvima 
EIB‑a, a u korist ljudi, planeta i ostvarivanja dobiti.

Održivo djelovanje radi 
zaštite naše klime
Klimatske promjene potvrđene su nepobitnim znanstvenim činjenicama – sve 
učestalije prirodne nepogode, sve više temperature i porast razine mora tek su neki 
od pokazatelja. Sve to uvelike ugrožava gospodarski razvoj, pri čemu su 
najpogođenije zalihe hrane i  vode. EIB je jedan od svjetskih predvodnika 
u financiranju borbe protiv klimatskih promjena, podupiranju niskougljičnog razvoja 
otpornog na klimatske promjene i kataliziranju sredstava u ulaganja u borbu protiv 
klimatskih promjena.

Najvažnije o borbi protiv klimatskih 
promjena u 2013.:

•	 Na projekte borbe protiv klimatskih promjena otpada 
27% kreditnog portfelja EIB‑a

•	 214 mil. EUR za inovativno financi anje borbe protiv 
klimatskih promjena preko 7 klimatskih fondova

•	 Rekordno izdanje Obveznica za klimatsku osviještenost – 
1,4 mlrd. EUR do kraja godine

•	 Objava EIB‑ove Izjave o klimi

•	 Izmjene i dopune EIB‑ovog Okolišnog i društvenog 
priručnika

19 
potpore za borbu protiv 

klimatskih promjena 
na svjetskoj razini
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Pri ocjeni svakog projekta predloženog za financiranje sredstvima EIB‑a, vodi se 
računa i o okolišnim i o društvenim pitanjima. Kao pomoć pri ocjeni utjecaja 
projekta i ublažavanja rizika, primjenjuje se deset okolišnih i društvenih 
standarda koji našim korisnicima omogućuju da svoja ostvarenja poboljšaju 
uvođenjem dobre okolišne i društvene prakse, transparentnosti i odgovornosti.

E IB je jedina međunarodna financijska instituci‑
ja koja je postavila takve okolišne i društvene 
kriterije. U  određenim slučajevima, naši stan‑

dardi su viši i  od normi iz mjerodavnih direktiva 
EU‑a, uključujući direktive o  biološkoj raznolikosti. 
Naš stav prema ljudskim pravima i  radnopravnim 
normama dodatno je pojašnjen i  izmjenama i  do‑
punama Okolišnog i društvenog priručnika Banke.

Pri Ocjeni ugljikovog otiska (CFE) procjenjujemo 
i  objavljujemo emisije stakleničkih plinova (SP‑a) 
u projektima u kojima se očekuju znatne emisije, tj. 
u  kojima njihova razina prelazi jedan od sljedećih 
dvaju pragova ili oba:

• �apsolutne emisije (stvarne emisije iz projektnog 
postrojenja) > 100.000t CO2-ekv./god. za standar‑
dnu godinu rada projektnog postrojenja;

i/ili
• �relativne emisije (procijenjena povećanja ili sma‑

njenja emisija u usporedbi s očekivanom alterna‑
tivom) > 20.000t CO2-ekv./god.

Apsolutne emisije iz svakog projektnog postro‑
jenja tvore okosnicu pristupa koji primjenjujemo 

Vođenje brige
o klimatskim pitanjima

Vođenje brige o zaštiti divljeg biljnog 

i životinjskog svijeta od presudne je važnosti 

za klimu. U 2013. smo potpisali ugovor 

o zajmu u visini od 72,24 mil. USD za jordansku 

vjetroelektranu Tafila, koja će se nalaziti na 

istočnoafričkom migracijskom putu ptica 

selica. Naši stručnjaci za okoliš su s nositeljem 

projekta surađivali na provedbi programa 

praćenja kako bi se rad vjetroelektrane 

prilagodio zahtjevima zaštite ptica selica.

EIB podupire klimatske projekte koji ostavljaju pozitivan trag na društvo, 

čime se dodatno pospješuje njihov učinak. Za projekt vodoopskrbe 

i odvodnje u Nikaragvi EIB je odobrio zajam u iznosu od 60 mil. EUR, koji 

će pripomoći smanjivanju onečišćenja i poboljšanju kakvoće vode koja se 

isporučuje stanovništvu.

pri ocjeni ugljikovog otiska. Iako procjenjujemo 
i  objavljujemo smanjenja i  povećanja emisija, što 
služi kao važan pokazatelj njihovih razina u  us‑
poredbi s  drugim tehnologijama ili projektima, 
držimo kako temeljnu odrednicu čine apsolut‑
ne emisije iz projektnog postrojenja, jer su one te 
koje će u  konačnici utjecati na našu klimu. Rezul‑
tati EIB‑ove Ocjene ugljikovog otiska za 2013. su 
obljavljeni u Izvješću o održivosti za istu godinu.
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Održivo djelovanje
radi zaštite naše klime

U samom središtu odgovora na klimatske promjene nalazi se potreba za 
smanjivanjem emisija. Bez mjera ublažavanja, temperature će na svjetskoj razini 
već ovog stoljeća porasti za čak 6.4°C. Da bi projekti ublažavanja posljedica 
klimatskih promjena bili uspješni, potrebni su kako poticaji (često politički ili 
financijski), tako i inovacije.

E IB je kadar odgovoriti na sve te zahtjeve. Kao 
banka EU‑a, podržavamo politiku prema ko‑
joj EU prednost daje projektima koji ublažava‑

ju klimatske promjene u  odnosu na druga, manje 
održiva rješenja. Kao katalizator održivog financi‑
ranja, zalažemo se za ubrizgavanje kapitala u pro‑
jekte koji ublažavaju klimatske promjene. A  kao 
jedan od svjetskih predvodnika u financiranju ino‑
vacija, promičemo razvoj najnaprednijih tehnologi‑
ja radi daljnjeg napretka u ublažavanju klimatskih 
promjena.

U 2013 je za projekte ublažavanja klimatskih pro‑
mjena izdvojeno 17,8 mlrd. EUR.

Ublažavanje
budućeg pogoršanja

Za njemačku pučinsku vjetroelektranu 

Butendiek osigurali smo potporu u vidu zajma 

u visini od 450 mil. EUR. S 80 turbina, ovaj 

ambiciozni projekt vrijedan 1,4 mlrd. EUR 

donijet će ukupni proizvodni kapacitet od 

288 MW. Projekt nam je pružio priliku za 

potporu jednoj novoj tehnologiji na području 

obnovljivih izvora energije, kao i pomoć 

u ispunjavanju ciljeva što su ih EU i Njemačka 

postavili na tom području.

Ublažavanje
17,8 mlrd. EUR

	 Obnovljivi izvori energije 6,4
	 Energetska učinkovitost 2,2
	 Istraživanja, razvoj i inovacije 2,5
	 Održivi promet 6,2
	 Ostalo 0,5

U listopadu je u francuskom Metzu u promet 

pušten Mettis, sustav koji se sastoji od mreža 

prometnih traka za autobuse i novih autobusa 

visoke ekonomičnosti, a za koji je EIB odobrio 

zajam u iznosu od 80 mil. EUR. Zahvaljujući 

novim autobusima, emisija CO2 će se smanjiti 

za prosječno 1,53 tone po redovnom radnom 

danu, odnosno za 374 tone godišnje.
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J edna od glavnih značajki Strategije prilagodbe, 
koju je EU donio u travnju 2013. godine, odnosi 
se na promicanje usklađenih napora i razmjene 

spoznaja među državama članicama. Zahvaljujući 
svom globalnom pogledu na klimatska pitanja, EIB 
na području svog djelovanja zagovara upravo taj 
pristup. Tijekom 2013. godine, u svom kreditiranju 
prilagodbe rukovodili smo se dugoročnom strate‑
gijom EU‑a i  okrenuli se velikim projektima čiji bi 
pozitivni učinci trebali nadživjeti razdoblje financi‑
ranja sredstvima Banke.

U 2013. je za projekte prilagodbe klimatskim pro‑
mjenama izdvojen iznos od 1,2 mlrd. EUR.

Prilagodba uz zadržavanje
otpornosti

Očekuje se kako će posljedice klimatskih promjena biti znatne i pogoditi cijeli niz 
gospodarskih grana. Iako se neke od posljedica mogu umanjiti mjerama 
ublažavanja, određeni stupanj klimatskih promjene više se ne može izbjeći. Zbog 
toga je prilagodba jedan od neizostavnih dijelova borbe protiv klimatskih 
promjena.

Banka EU‑a je za potrebe jednog od 

najvećih projekata na području zaštite 

okoliša u Njemačkoj odobrila svoj drugi 

zajam u iznosu od 450 mil. EUR. Radi se 

o sanaciji toka rijeke Emscher u Sjevernoj 

Rajni‑Vestfaliji, a sredstvima našeg zajma 

sufinancira se program ulaganja poduzeća 

Emschergenossenschaft za razdoblje od 

2014. do 2016. godine. Cilj nam je pomoći 

u zaustavljanju pogoršanja stanja prirodnih 

staništa, do kojeg je došlo zbog dugogodišnje 

i intenzivne industrijske djelatnosti. Projekt 

se pozitivno odražava i na zaposlenost jer je 

u regiji sačuvano 3.700 radnih mjesta.

U prosincu smo odobravanjem drugog zajma 

u visini od 150 mil. EUR iznova potvrdili 

svoju potporu sanaciji šuma, pošumljavanju 

i suzbijanju erozije tla u Turskoj. Osim 

njegove dragocjenosti za okoliš, projektom 

pošumljavanja omogućeno je zapošljavanje 

6.500 ljudi iz seoskih područja. Obnova šuma 

pripomaže i ispunjavanju energetskih potreba 

na područjima gdje drvo za ogrjev služi kao 

glavni izvor energije.
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Održivo djelovanje
radi zaštite naše klime

Inovativno
financiranje u službi klime

Osim ustaljenijih financijskih proizvoda, EIB nudi i niz inovativnih instrumenata 
za financiranje očuvanja klime, a sve u sprezi s uslugama tehničkog i financijskog 
savjetovanja.

B anka je u  2013. osigurala potporu za sedam 
obvezničkih i  dioničkih fondova posvećenih 
izričito pitanjima klime, pri čemu je ukupni 

obujam ulaganja dosegao 214 mil. EUR. K  tome, 
nastavili smo upravljati i  drugim izrazito strateš‑
kim fondovima i  inicijativama, uključujući uspješ‑
ni GEEREF koji širom svijeta osigurava rizični kapi‑
tal u vidu privatnih ulaganja u projekte energetske 
učinkovitosti i obnovljivih izvora energije u zemlja‑
ma u  razvoju i  tranzicijskim gospodarstvima. Za‑
hvaljujući prvom ulogu privatnih sredstva, GEEREF 
će 2014. ući u novu fazu svog razvoja.

2013. je bila godina u kojoj je EIB po prvi puta zakro‑
čio na područje kreditiranja održive poljoprivrede. 

Taj se pomak ogledao u našim ulaganjima u borbu 
protiv klimatskih promjena, pri čemu su ključni ko‑
risnici bili fondovi za gospodarenje šumama i oču‑
vanje biološke raznolikosti.

Partnerstva su još jedan osobito važan čimbenik 
poticanja inovacija na području financiranja borbe 
protiv klimatskih promjena. S Europskom komisijom 
surađujemo na cijelom nizu mehanizama na po‑
dručju očuvanja klime. Partnerstva razvijamo i s dru‑
gim financijskim institucijama poput Programa Uje‑
dinjenih naroda za okoliš (UNEP), a radi promicanja 
svog doprinosa inicijativi “Održiva energija za sve”.

Ulaganjem ukupnog iznosa od 15 mil. EUR, dali 

smo svoj do sada prvi doprinos Fondu REDD+ 

(za smanjivanje emisija izazvanih sječom 

i uništavanjem šuma) kao tržišno zasnovanom i od 

UN‑a podržanom mehanizmu zamišljenom radi 

zaštite šuma i potpore njihovoj ulozi u provedbi 

strategija za suzbijanje klimatskih promjena, 

što se postiže monetizacijom vrijednosti njihova 

očuvanja. Fond Althelia će uložiti sredstva 

u približno 20 projekata diljem svijeta, uz stavljanje 

posebnog naglaska na Afriku i Latinsku Ameriku.

Banka je potpisala i ugovor o malom ali važnom 

ulaganju u EcoEnterprises II, fond za očuvanje 

biološke raznolikosti. Naime, iznos od 6 mil. USD 

angažirali smo za potrebe fonda koji osigurava 

mezaninski i vlasnički kapital radi potpore tvrtkama 

koje očuvanju biološke raznolikosti doprinose 

održivim iskorištavanjem prirodnih dobara. Fond 

će se usredotočiti na Latinsku Ameriku gdje se, 

u smislu biološke raznolikosti, nalaze neka od 

najbogatijih područja na svijetu.



EU 
64 mlrd. EUR ukupnih kredita

Rast i zapošljavanje – oboružavanje 
mladih Europljana vještinama za budućnost 
 
 
EFTA i zemlje kandidatkinje i potencijalne 
kandidatkinje

3,1 mlrd. EUR ukupnih kredita

Veliko ulaganje EIB‑a iz projekta prerasta 
u stvarnost otvaranjem tunela ispod Bospora
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Poticanje rasta unutar 
i izvan granica EU‑a

EIB djeluje u približno 160 zemalja širom svijeta. 
Za trajanja krize, EIB je poseban naglasak stavljao na pružanje konkretne potpore 
zemljama i regijama iz skupine EU 28 koje su bile suočene s ograničenim pristupom 
tržištima kapitala, pri čemu im je ponudio veće kreditne mogućnosti koje su bile 
izravna posljedica proširenog mandata dobivenog od naših guvernera kao 
predstavnika država članica. Kreditna djelatnost izvan granica EU‑a govori 
u prilog potpori koju EIB svojim dugoročnim ulaganjima pruža vanjskim 
prioritetima EU‑a. Pritom smo okrenuti razvoju domaćeg privatnog 
sektora, društvenoj i gospodarskoj infrastrukturi, ublažavanju 
klimatskih promjena i potpori izravnim stranim ulaganjima.



Istočni susjedi i Srednja Azija (ENCA) i Rusija

1,8 mlrd. ukupnih kredita

EIB suorganizira konferenciju Istočnog 
partnerstva radi rasprave o političkim 
i poslovnim vezama s EU‑om

Euro‑mediteranski investicijski 
i partnerski fond (FEMIP)

583 mil. EUR ukupnih kredita

Nastavak potpore razvoju domaćeg 
privatnog sektora u zemljama Sredozemlja 
i u razdoblju političke krize

Azija i Latinska i Srednja Amerika (ALA)

1,2 mlrd. EUR ukupnih kredita

2012. je s Nepalom potpisan ugovor kojim 
se odobrava buduća djelatnost EIB‑a; 
2013. je potpisan pravi zajam u korist 
Nepala radi potpore održivoj energetici

Afrika, Karibi i Pacifik (ACP), prekomorske 
zemlje i teritoriji (OCT) i Južnoafrička 
Republika

988 mil. EUR ukupnih kredita

50. obljetnica djelovanja EIB‑a u zemljama 
ACP‑a
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Poticanje rasta unutar
i izvan granica EU‑a



D ioničari EIB‑a su 28 država članica EU, od ko‑
jih svaka u  kapitalu Banke sudjeluje s  ulo‑
gom koji upisuje u  razmjeru sa svojom gos‑

podarskom snagom u  trenutku pristupanja. Tako 
EIB u končanici snosi odgovornost prema vladama 
država članica.

Unatoč tome, EIB je financijski samostalan, pri 
čemu svoje poslovanje financira zaduživanjem na 
međunarodnim tržištima kapitala. Naša financij‑
ska snaga proizlazi iz kvalitete aktive, snažne pot‑
pore dioničara, dobrog upravljanja, opreznog 
upravljanja rizicima, stalne profitabilnosti i  snažne 
likvidnosti.

Stopa adekvatnosti kapitala Banke se na kraju 
2013. povećala na 28,7% u  odnosu na 23,1% koli‑
ko je iznosila na početku godine, poglavito zahva‑
ljujući upisanom kapitalu pristiglom od dioničara. 
To se dogodilo slijedom povijesne odluke koju su 
dioničari banke donijeli 2012. i  na temelju koje je 
upisani kapital gotovo udvostručen dokapitalizaci‑
jom u iznosu od 10 mlrd. EUR, čime je omogućeno 

Financijska snaga u službi 
potpore projektima
EIB je najveći multilateralni zajmodavatelj i  zajmoprimac na svijetu. 2013. smo na 
međunarodnim tržištima kapitala prikupili 72 mlrd. EUR. Svoju financijsku snagu 
iskorištavamo za zaduživanje po primamljivim stopama, a  te pogodnosti potom 
prebacujemo na ekonomski održive projekte kojima se promiču ciljevi politike EU‑a. 
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Struktura EIB‑ovih izdanja 
obveznica prema regijama:

	 Europa – 63%
	 Azija – 27%
	 Sjeverna, Srednja i Južna Amerika – 7%
	 Bliski Istok i Afrika – 3%



dodatno kreditiranje u iznosu do 60 mlrd. EUR ko‑
liko će se u iduće tri godine staviti na raspolaganje 
radi potpore združenom odgovoru EU‑a na krizu.

Kvaliteta aktive i dalje je na visokoj razini, pri čemu 
je udio loših plasmana u ukupnom kreditnom por‑
tfelju na kraju godine gotovo na nuli (0,2%). Go‑
dišnji neto višak je, slično kao i prethodne godine, 
iznosio 2,5 mlrd. EUR.

Zahvaljujući sprezi ovih snažnih financijskih poka‑
zatelja, sigurno je kako će Banka i  nadalje izvlači‑
ti korist iz svog sjajnog boniteta i biti kadra priku‑
pljati sredstva pod vrlo primamljivim uvjetima. Kao 
institucija koja nije okrenuta ostvarivanju što veće 
dobiti, Banka ove povoljne uvjete prebacuje na 
svoje zajmoprimatelje.

2013. je bila vrlo uspješna godina i na strani zadu‑
živanja. Koncem listopada, kraju je priveden pro‑
gram financiranja u vrijednosti od 70 mlrd. EUR. No, 
na tržištu smo ostali aktivni sve do kraja godine, 

pri čemu smo, prikupivši ukupno 72,1 mlrd.  EUR, 
ostvarili jedan od svojih do sada najvećih progra‑
ma financiranja.

Banka svoja sredstva prikuplja na globalnoj razini, 
pri čemu ulaganja privlači kako unutar, tako i izvan 
EU‑a te, kao takva, služi kao važna poluga za usmje‑
ravanje ulaganja koja u EU dolaze iz zemalja koje se 
nalaze izvan njenih granica.

2013. je bila važna godina i  kada je riječ o  Obve‑
znicama za klimatsku osviještenost (CAB) kao pro‑
izvodu okrenutom društveno odgovornom ulaga‑
nju i  prilagođenom potrebama ulagača. Sredstva 
prikupljena tim obveznicama namijenjena su za 
izdvajanja u  sklopu EIB‑ovih kreditnih projeka‑
ta usmjerenih prema borbi protiv klimatskih pro‑
mjena, poglavito na području obnovljivih izvora 
energije i energetske učinkovitosti, a kojima se po‑
dupire cilj što ga je EU postavila u pogledu niskou‑
gljičnog i na klimatske promjene otpornog razvoja 
na razini čitavog svijeta.

Najveće izdanje zelenih obveznica na svijetu
U srpnju smo izdali Obveznice za klimatsku osviještenost u vrijednosti od 650 milijuna EUR, što je naše 
najveće izdanje u povijesti. Njihova je vrijednost kasnije povećana, pa su do kraja godine dosegle 
čak 1,15 mlrd. EUR i tako postale najvrijednije obveznice jednog međunarodnog izdavatelja na tržištu 
zelenih obveznica. Ovo izdanje izazvalo je golemu potražnju kod cijelog niza raznih ulagača koje su 
privukli održivi uvjeti transakcije te je doprinijelo razvoju tržišta društveno odgovornih ulaganja.
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Financijska snaga
u službi potpore projektima



E IB je istodobno tijelo EU‑a odgovorno prema 
njegovim državama članicama i  banka koja 
se u donošenju odluka, upravljanju i proved‑

bi kontrola pridržava najboljih običaja iz javnog 
i privatnog sektora. Banka se u  radu oslanja na tri 
tijela nadležna za donošenje odluka. To su Odbor 
guvernera ustanovljen na ministarskoj razini, Od‑
bor direktora sastavljen od vanjskih članova koje 
imenuje svaka država članica i Upravni odbor kao 
unutarnje tijelo Banke nadležno za donošenje od‑
luka, na čijem je čelu predsjednik EIB‑a. Unutarnji 
nadzor poslovanja Banke provodi neovisni Revizij‑
ski odbor.

Odbor guvernera je sastavljen od ministara iz vlada 
svake od 28 država članica. U pravilu, riječ je o mi‑
nistrima financija. Odbor se sastaje jednom godiš‑
nje, utvrđuje smjernice za kreditnu politiku Banke 
i odobrava godišnju bilancu stanja i druga financij‑
ska izvješća. Donosi odluke o  povećanju kapitala 
Banke i njenom sudjelovanju u financijskim poslo‑
vima izvan EU‑a. K tome, imenuje i članove Odbora 
direktora, Upravnog odbora i Revizijskog odbora.

Odbor direktora je tijelo koje ima zadnju riječ 
u  odlučivanju o  svim zajmovima, programima za‑
duživanja i  drugim financijskim pitanjima poput 

Upravljačka struktura EIB‑a:

Upravljačka struktura EIB‑a

EIB je javna banka u  vlasništvu 28 država članica EU‑a. Upravljačkom strukturom 
Banke jamči se njezina odgovornost, propisno vođenje i djelotvornost u promicanju 
održivog rasta i zapošljavanja na svim područjima našeg rada.
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Dioničari� 28 država članica EU‑a

Odbor guvernera� Ministri iz država članica

Odbor direktora

Upravni odbor
Revizijski odbor

- Predsjednik
- 8 potpredsjednika

Imenuju ga 
države članice



izdavanja jamstava. Okuplja se deset puta godiš‑
nje kako bi se pobrinuo za propisno vođenje Banke 
u  skladu s  Ugovorima EU‑a, Statutom Banke i  op‑
ćim uputama koje donosi Odbor guvernera.

Sastavljen je od 29 direktora, s  time da po jednog 
imenuje svaka od država članica, a  jednog Europ‑
ska komisija. Tu je i 19 zamjenika direktora. Radi ši‑
renja njegovih stručnih kapaciteta, članovi Odbora 
direktora mogu izabrati još šest stručnjaka (u svoj‑
stvu triju članova i triju zamjenika) koji u radu od‑
borskih sjednica sudjeluju kao savjetnici bez pra‑
va glasa. Odluke se donose većinom glasova koji 
predstavljaju najmanje 50% kapitala upisanog 
od država članica i  jednu trećinu članova odbo‑
ra s  pravom glasa, osim ako Statutom nije drukči‑
je predviđeno. Na čelu Odbora je predsjednik Ban‑
ke, g. Werner Hoyer, s time da u tom svojstvu nema 
pravo glasa.

Upravni Odbor je izvršno tijelo Banke sastavlje‑
no od unutarnjih članova. Nadgleda vođenje sva‑
kodnevnog poslovanja Banka, priprema odluke 
za Odbor direktora i vodi brigu o njihovoj proved‑
bi. Sastaje se jednom tjedno. Radi pod nadležno‑
šću predsjednika Banke i  pod nadzorom Odbora 

direktora. Uz predsjednika, njegovih preostalih 
osam članova su potpredsjednici EIB‑a. Članovi se 
imenuju na razdoblje od najviše šest godina, uz 
mogućnost ponovnog imenovanja, a  odgovaraju 
isključivo Banci. Četiri najveća dioničara – Francu‑
ska, Njemačka, Italija i Velika Britanija – imaju stal‑
no mjesto u Upravnom odboru.

Revizijski odbor je neovisno tijelo koje odgovara 
izravno Odboru guvernera. Zaduženo je za revizi‑
ju poslovnih knjiga Banke i  provjeru usklađenosti 
njenog rada s  najboljim bankarskim običajima. Iz‑
vješća Revizijskog odbora podnose se Odboru gu‑
vernera, zajedno s  godišnjim izvješćem Odbora 
direktora. Revizijski odbor je sastavljen od šest čla‑
nova koji se imenuju na razdoblje od šest uzasto‑
pnih financijskih godina, bez mogućnosti ponov‑
nog imenovanja.

Europski investicijski fond je dio Grupacije EIB. Dio‑
ničari EIF‑a su Europska investicijska banka, Europ‑
ska komisija i  niz raznih javnih i  privatnih banaka 
i  financijskih institucija. U  sastavu sedmeročlanog 
Odbora direktora EIF‑a su i  dva potpredsjedni‑
ka EIB‑a: Dario Scannapieco (predsjednik Odbora) 
i Pim Van Ballekom.

Članovi Upravnog odbora s lijeva na desno: Dario Scannapieco, Philippe de Fontaine Vive, Pim van Ballekom, Werner Hoyer, Jonathan 

Taylor, Magdalena Álvarez Arza, László Baranyay, Wilhelm Molterer i Mihai Tănăsescu.
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Upravljačka struktura
EIB‑a
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EIB se zahvaljuje sljedećim nositeljima projekata i dobavljačima što su mu za potrebe ovog izvješća ustupili svoje 
fotografije:

© EIB Photolibrary © Mikrofond AD, © ACAD, © FLSmidth, © Gamesa Corporación Technológica SA, © CNAO, 

© Trotter Holding EU, © Unicreditgroup Austria, © Lithuanian Railways, ©EC Stalowa Wola, ©EIB Photolibray/Photos 

Nigel Hall., ©Greater Gabbard offshore windfarm, ©EIB Photolibrary/photos Richard Willis., © Mettis/photographe 

Philippe Gisselbrecht, © wpd, © Emschergenossenschaft, © Siemens AG Munich/Berlin.

Grafičko oblikovanje: EIB GraphicTeam

Tiskano u tiskari Imprimerie Centrale na papiru MagnoSatin, uz uporabu boja na bazi biljnog ulja. Odobren u skladu 
s pravilima Vijeća za nadzor šuma (FSC), spomenuti se papir u potpunosti sastoji od djevičanskog vlakna (od čega 
najmanje 50% dolazi iz dobro upravljanih šuma).
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